The lramed rubirics with bold lines must be compleied

by frelght carriers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bytreight carriers

including

To be comrpleted on the senders vwa responsibility

1-15

ADI 05.07

1 Sender (name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

N MAG

N

MRS RTSRsA, Yia gy Clolamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par route [CMR)

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convention on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[CMR)

2 Consignee {name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

eh COmg
162545 TN
5 %

16 Carrler [name, address, country) o

Transporteurs (nom, adresse, pays)

TLIROUTIER

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour R livraisen de la marchandise

Place / Lieu

Herrlisheim

Country / Pays

Frankreich

4 Mlack of receipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandlse Via dei Clelamini 4 70026
Modugno

Place / Ueu

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers (name, address, country}
Transporieuers successifs (nom, adresse, pays)

Date / Date

25.11.2025

5§ Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 323214

1B Carrier's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR §0, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelopa for label LDRE 4, straps PET 1

[ONational

[Ceilateral

& Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Mhature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Margues el numésos Nombrs des colis Mode d'emballage Aature de lt marchandise o, Statistigus Fuids brul kg Cabuge m’
Del.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4058000 A2483709701 63 ST 9 Rack Mercedes-Benz 9.577,260
Mo12419 F-eDCT 7.687,260
4058001 A2483709501 28 ST q ack Mercedes-Benz 3,928,240
MO102116 F-eDCT 3.089,240
4058002 A2483709601 7 ST 1 ack Mercedes-Benz 981,400
M0192118 F-eDCT 771,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Yo be paid by Sender Currency Consignee
Rhomvoit  {Auméra d'apliquatto |Numéro UN Group d'emballage A pHyer par L'expediteur Mounnaie Le: dustinalaire
ho9 T reight/Puix de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Custors and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I | {formalites douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental pxpenses/Frais
' ACCRSSOIres
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursemant
15 Directlons as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko . .
Not tree / Nen Franco IEI'EJ. Frachtfihr P ‘l
21 Printed on Q)= Mﬁ\ 24 Goods recelved Date
Elabllea MOdug nO (BARI) /4,\1—6 - 025 Reception des marchandlses Date
22 23 é’ 3 ‘o i on/le 20
In nome & por conta del mittonte DJ79TLY ({s B-278-TLI %
M MmAG :
ol Ciglaming,4 ;
mgm‘ﬁmﬂ the s¢nde Signature and stam Signature and stamp of the consignes
Biatasu WcpaRdsEotes expaditever Slgnature et timbre de Slgnature et timbre du destinatalre
25 Information t dete’mine the tantl -emowl with border crossings
fon To krm 3 pediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Numbrer No exchange Zxchange  fTvne Mumber Ng exchange ’vrhana-
[Zuro-Pallel IEuru-FalM
Anx pall et o il P
Simple pallee Mimple pallat
28 Carriurs contracior
Receiver contirmation /d t D
5 TN PPTTS iver conl /date / slgnature tiver contirmatlon / date / signature
Car
Traller
Used Gen Nr

CJes CIcen




The framed rubrics with bold lines must be cornpleled

by freight carriers

The frammed rubirics with bald lines rust be completed

21 + 22 by freight carrlers

including

To be corrpleted oa Lhe senders own responsibifity

15

AD!06.07

1 Sender [nams, address, country)
Expéditever (nom, adresse, paysh

M TSiB:As Y gp! Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATION

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
Internaticnal Carriage of goods by road
[cMR)

CMR

Ce Transport est sourmls, nonabstart taute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport internatlonal de
ntarchandise par roule (CMR)

ALE

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays}

ThyssenKrupp Automotive Systémes France
33 Alfred Kastler

Herrlisheim 67850 FR

16 Carrler [name, address, country}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

TLI ROUTIER

ﬁA CQ
‘*P' 018254, s’?
%%

Place of dellvery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la livraison de la marchandise

17 Successlve carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Herrlisheim

Country / Pays

Frankreich

Place of receipt of the: goods Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date/ Date

25.11.2025

18 Carrler's reservatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

Attached documents
Documents annexes

Warenbegleitschein~Nr.: 323214

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

G Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m’
Mirgues ¢l numeéray Nombre dus colis Mode d'emballage Aature de la marchandise Nu. Statistigue Puids brul kg Cabiage m?
Del.N/INV. Reference  {Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net W,
4058003 A2483709801 17 ST 3 Rack Mercedes-Benz 2,698,390
MO192120 BF-eDCT 2,068,390
Total Boxes: Total Wt.Ka/Net Wt.KG
L7 [17.186.,290/13.616,290
Ref to Nr.9 [Fees fabel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currengy Consignee
homvoit  [Auméro d'opliquatto Numére UN Group d'wmballaye A payer par LUexpediteur Monnaie Le destinataire
ko9

Fruight/Prix de transpost

Reduction/Réductions

13 sender’s instructions [Customs and other formalitles)
tnstruction de I'expediteuer {formalites douaniéres et autres}

Container No:

Seal No:

Subtotal/Solide

Surcharges/Suppléments
Incidanial expenses/Frais

Accessoiras

Varlous/Divers 4

Total to pay
Tolul 4 payer

14 Reimbursement/Remboursement

15 Oirections as to trelght payment
Prascrigtion affranchissement

20 Special agreements
Conventions particulléres

e o [Frei Frachtfiithr

Not tree / Non Franco

|

21 Printed on

24 Goods recelved Qate
Etabliea MOdugnO (BAF" 1 BTEA &0 1 1 -2025 Réception des marchandses  Date
22 262 5y onfie 20
* 0
!a noma o por conts dol mitfente D J79T Q‘ 76‘ s
A macny * 1327072
dal Cict A ;
m oy ," s 1)!’ the sinder Sigralure & emp quRQrHWE » Signature and stamp of the consignes
mmuwmamwarexp [tever Slgnature & gveeﬁ:ﬁs_ggrteur Signature et timbre du destinatalre
25 Information ta determine the tan(l remaval With BOFASF Crossi 1ga ‘)b
From To Tm 4 @é_l& edlteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
~ Nureber T Noachange adrnge  Fype Auinber No exchange Fychange
fur Euro-Pallel
o BiTrT X paliv;
SImpl e padet STnpla paliai

26 Casriers contractor

[National [Ceitate

— Receiver conflrmation / date / signature Driver contirmation / date / slgrature
27 OIf. Characteriatic Wwad cuvadity i1 KG
Car
Trailer
Used GenNr

ral

Jec

[Jeens




Magna PT S.p.A,, Via del Ciclamini 4, |-70026 Modugno (Bari)

Lieferschein-Nr. / Datum: 4058002 / 25.11.2025

ThyssenKrupp Automotive Systémes France Bestell-Nr.: 5500124213
33 Alfred Kastler Bestell-Datum: 21,10.2025
F-67850 HERRLISHEIM Lieferanten-Nr.: 15320773
Auftragsnr. / Datum: 30027235/ 18.11.2025
Auftraggeber: 10005580
Warenempfanger: 30008106
01 Serie
Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Giovanna
Tel.-Nr. / Fax:
Abladestelle: 8008
Lieferschein
Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 981,400 KG Nettogewicht 771,400 KG
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000010 MO0192118 7 ST 771,400 KG
GETRIEBE
Kundenartikelnummer A2483709601
Serialnr.; ( 248370960100008005, 248370960100008013,
248370960100008014, 248370960100008017 -
248370960100008019, 248370960100008022 )
200001  TBA-506172 1 8T 210 KG

Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n. autorizzazione [T AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA

a socio unico i.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: IT24 V010 0504 0000 0000 0007 855
Via dei Ciclamini 4 CF. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLITRR

|-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
Fax 080 - § 85 82 04 BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzions e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



